
SCHEDULE OF MASSES HORARIO DE LAS MISAS 
Saturday: 5:30 PM (English);     Rosary before Mass 5:00 PM Sábado: 5:30 PM (ingles) 
Sunday: 9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish) Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (español) 
Tuesday thru Friday: 12 PM in the Chapel (English) Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la Capilla 

SACRAMENTAL INFORMATION  

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone 
/email to register for a pre-Baptism class at least a month 
ahead of a Baptismal date. 

Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6 
months before the expected wedding date. 

Anointing of the Sick – For Anointing or for emergency, 
please call 412-606-7701. 

Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr. 
Samuel for an appointment. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL  

Clases de Preparación Bautismal - Por favor llame  
nuestros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846) 
para registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes 
antes del Bautismo proyectado. 

Clases de Preparación de Matrimonio - Las parejas  
necesitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses 
antes de la fecha de la boda. 

Sacramento de la Unción de un Enfermo - Para Unción o 
Emergencia, llamar 412-606-7701. 

Reconciliación - Sábado 4:30 pm a 5:00 pm o llame el padre 
Samuel por una cita particular. 

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic 
Church in Americus, Georgia, share our diversity while  
embracing our common Baptism by worshiping God,  
celebrating the Eucharist, honoring Mary, spreading the 
Word, and serving others. 

Nuestra Misión: Nosotros, los feligreses de la Iglesia  
Católica Santa María en Americus, Georgia, compartimos 
nuestra diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo 
común adorando a Dios, celebrando la Eucaristía, honrando 
a María, difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demás. 

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330 

 

General Parish Information / Información General de la Parroquia 

Parish office phone:  229-924-3495 
Parish e-mail:  stmaryamericus@gmail.com 
Parish website:  www.stmaryamericus.com 
Parish office hours:  Tue/Fri: 9am-1pm, Wed/Thu: 9am-3:30pm 
 

Parish Staff and Contacts 

Parochial Administrator:  Father Samuel Aniekwe 

Bookkeeper:  Randy Vanderwilt 

Bilingual Secretary:  Mireya López 

Pastoral Council President:  Lynn Ingle 

Finance Council Chair:  Joyce Owsley 

Security/Alarm System Caretaker:  Chet Crowley 

Director of Religious Education (DRE):  Mireya López 

OCIA (English):  Sal Rodriguez and Bonnie Mallard 

RICA (Spanish):  Raul Yanez and Sara Rueda 

Infants/Children Baptism Preparation:  Juan Alejo and Angélica Sanchez 

Liturgical Ministers Coordinators (English):  Ron Akerman 

Liturgical Ministers Coordinators (Spanish):  Sara Rueda and Karina Rueda 

Music Coordinator (English):  Kathy Calcutt 

Music Coordinator (Spanish):  Martin Lara 

Altar Linens:  Karina Rueda 

Facilities Coordinator:  Britt Miller 

Knights of Columbus #7113 Grand Knight:  Ron Akerman 

          Online Giving 

  Saint Mary Catholic Church 
332 S. Lee Street, Americus, GA 31709 

 September 21, 2025 21 de Septiembre del 2025 

 25th Sunday in Ordinary Time Vigésimo Quinto Domingo del T.O. 

 Gospel: Luke 16:1-13 Evangelio: Lucas 16:1-13 



Father Sam’s Corner 

25th Sunday in Ordinary Time 

Gospel: Luke 16:1-13 

 
By giving ourselves to God rather than mammon we can truly become honest Stewards 

Good money is a gift from the giver of all gifts (God).  When money is not used in a way to serve the giver (God), 

money becomes a means to the end instead of a means to serve God, help ourselves and our neighbor.  When money is 

served or when it becomes the end of man’s existence, it becomes a mammon or a false god.  Consequently, God does 

not want us to love or serve any other god, hence the proverbial “No servant can serve two masters.  He will either hate 

one and love the other, or be devoted to one and despise the other.  You cannot serve both God and mammon” (Luke 

16:13).  As receivers of God’s gifts we are stewards of God’s gifts like the servant mentioned in today’s Gospel.  A little 

background will enhance our understanding of the message in this parable.  A steward is a servant who supervises and 

administers an estate on behalf of his master.  The charges brought against the steward in the parable of the unjust 

servant was squandering.  The response to this allegation by the master of this steward was for the steward to render a 

full account of his stewardship, hand in his record and be dismissed/fired.  The action the steward took to secure his 

future after being fired was to strike a deal with his master’s debtors.  The deal is that he will cut down what each debtor 

owes his master and in return each debtor will pay him for cutting down his/her debt.  In other words, his survival after 

losing his job hinges on this fraudulent deal.  So this steward again displayed his dishonesty in his effort to save his life 

from his master’s punishment.  The wisdom applied in this deal is called worldly wisdom. 

Jesus didn’t approve the steward’s deal, rather he was saying that if the steward can seek the kingdom of God, he will 

definitely secure his salvation.  Although the stealing and mismanagement of his master’s wealth by this steward is 

reprehensible, the central message of the parable is that the steward was smart and swift in securing the future of his 

material life with his position.  Jesus tells us we don’t need to be dishonest like the steward but we need to be smart and 

swift in planning for securing our salvation with our present good position and gifts. 

In addition, Jesus is telling us that the way we view, pursue and attach our lives to material things can make us feel very 

secure in this world such that we pay little or no attention to our salvation which is more important.  This is actually the 

danger prophet Amos was pointing at in the first reading.  In the first reading Prophet Amos was sent by God to some 

prosperously blessed members of the Israelites who trampled on the poor, to warn them against the destruction their 

wickedness was bringing to their land.  They refused to listen to the Prophet and this eventually led to the total 

destruction of their nation.  It is true that most of us use our material blessings to help the needy instead of mistreating 

them like the people mentioned in the first reading, but also true that we are living in a world where money and other 

material things promise us security and demand more of everything from us.  We are living in the world that seems to 

tell us if we put all our time in pursuit of all its goods, we will enjoy more happiness and financial security.  And as we 

struggle to meet the demands and attentions of the world, often our relationship with God is reduced or totally ignored.  

As Jesus advised us today, let us continue to use our possessions to get closer to God and not allow them to keep us far 

away from God or even become another god. 

MASS INTENTION REQUESTS / PETICION PARA INTENCION DE MISA 

9/20/2025 Sat 5:30PM St. Mary’s Parishioners 

9/21/2025 Sun 9:30AM  

9/21/2025 Sun 11:30AM  

 
 

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be celebrated for 
your intention. You can as well mail your intention with the stipend ($10) to our church or 
hand them to Father Sam after Mass. 

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier día de la semana para Petición de 
Intención de Misa.  Usted, también puede enviarla vía mail con el costo, a nuestra Iglesia 
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa.  



Father Sam’s Corner 

Vigésimo Quinto Domingo del Tiempo Ordinario 

Evangelio: Lucas 16:1-13 
 

Al entregarnos a Dios en lugar de a Mammón, podemos llegar a ser verdaderamente administradores 

honestos 
 

El buen dinero es un regalo del dador de todos los regalos (Dios).  Cuando el dinero no se usa para servir al dador (Dios), 

el dinero se convierte en un medio para el fin en lugar de un medio para servir a Dios, ayudarnos a nosotros mismos y a 

nuestro prójimo.  Cuando el dinero se sirve o cuando se convierte en el fin de la existencia del hombre, se convierte en un 

mamón o un dios falso.  En consecuencia, Dios no quiere que amemos o sirvamos a ningún otro dios, de ahí el proverbio 

“Ningún siervo puede servir a dos señores.  O aborrecerá a uno y amará al otro, o se apegará a uno y despreciará al otro.  

No podéis servir a Dios ya las riquezas” (Lucas 16:13).  Como receptores de los dones de Dios, somos mayordomos de los 

dones de Dios como el siervo mencionado en el Evangelio de hoy.  Un poco de trasfondo mejorará nuestra comprensión 

del mensaje de esta parábola.  Un mayordomo es un sirviente que supervisa y administra una propiedad en nombre de su 

amo.  Los cargos presentados contra el mayordomo en la parábola del siervo injusto fueron despilfarro.  La respuesta a 

esta alegación por parte del patrón de este mayordomo fue que el mayordomo rindiera cuentas completas de su 

mayordomía, entregara su registro y fuera despedido/despedido.  La acción que tomó el mayordomo para asegurar su 

futuro después de ser despedido fue llegar a un acuerdo con los deudores de su amo.  El trato es que reducirá lo que cada 

deudor le debe a su amo y, a cambio, cada deudor le pagará por reducir su deuda.  En otras palabras, su supervivencia 

después de perder su trabajo depende de este trato fraudulento.  Así que este mayordomo nuevamente mostró su 

deshonestidad en su esfuerzo por salvar su vida del castigo de su amo.  La sabiduría aplicada en este trato se llama 

sabiduría mundana. 

 

Jesús no aprobó el trato del mayordomo, sino que estaba diciendo que si el mayordomo puede buscar el reino de Dios, 

definitivamente asegurará su salvación.  Aunque el robo y la mala administración de la riqueza de su amo por parte de este 

mayordomo son censurables, el mensaje central de la parábola es que el mayordomo fue inteligente y rápido al asegurar el 

futuro de su vida material con su posición.  Jesús nos dice que no debemos ser deshonestos como el mayordomo, pero 

debemos ser inteligentes y rápidos en la planificación para asegurar nuestra salvación con nuestra buena posición actual y 

nuestros dones. 

 

Además, Jesús nos está diciendo que la forma en que vemos, perseguimos y apegamos nuestras vidas a las cosas 

materiales puede hacernos sentir muy seguros en este mundo de tal manera que prestamos poca o ninguna atención a 

nuestra salvación, que es más importante.  Este es en realidad el peligro que el profeta Amós estaba señalando en la 

primera lectura.  En la primera lectura, Dios envió al profeta Amós a algunos miembros prósperamente bendecidos de los 

israelitas que pisoteaban a los pobres, para advertirles contra la destrucción que su maldad estaba trayendo a su tierra.  Se 

negaron a escuchar al Profeta y esto eventualmente condujo a la destrucción total de su nación.  Es cierto que la mayoría 

de nosotros usamos nuestras bendiciones materiales para ayudar a los necesitados en lugar de maltratarlos como las 

personas mencionadas en la primera lectura, pero también es cierto que vivimos en un mundo donde el dinero y otras 

cosas materiales nos prometen seguridad y exigen más de todo de nosotros.  Vivimos en el mundo que parece decirnos que 

si dedicamos todo nuestro tiempo a la búsqueda de todos sus bienes, disfrutaremos de más felicidad y seguridad 

económica.  Y mientras luchamos por satisfacer las demandas y atenciones del mundo, a menudo nuestra relación con 

Dios se reduce o se ignora por completo.  Como Jesús nos aconsejó hoy, sigamos usando nuestras posesiones para 

acercarnos a Dios y no permitamos que nos alejen de Dios o incluso que se conviertan en otro dios. 

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the 

following intention this month.  For Our Relationship With All Of Creation: Let us 

pray that, inspired by Saint Francis, we might experience our interdependence with all 

creatures who are loved by God and worthy of love and respect. 

En unión a nuestro Papa, recordar la Oración de este mes.  Por nuestra relación con 

toda la creación: Oremos para que, inspirados por San Francisco, experimentemos 

nuestra interdependencia con todas las criaturas, amadas por Dios y dignas de amor y 

respeto. 



ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

1.  Faith Formation instructional classes begin this Wednesday, September 24, at 6:45 PM.  Please arrive at 6:30 so everyone 

can find their proper room.  If any student who has registered for the first time this year was not baptized in this parish, a copy 

of his or her Baptismal certificate must be provided.  For any questions, contact Mireya Lopez at 305-987-0978 on 

Wednesdays and Thursdays from 1 to 4 PM. 

1.  Las clases de Formación en la Fe comienzan este miércoles 24 de septiembre a las 6:45 p.m.  Por favor, lleguen a las 6:30 

para que todos puedan encontrar su salón correspondiente.  Si algún estudiante que se ha inscrito por primera vez este año no 

fue bautizado en esta parroquia, deberá proporcionar una copia de su certificado de bautismo.  Para cualquier pregunta, 

comuníquese con Mireya López al 305-987-0978 los miércoles y jueves de 1 a 4 p.m. 

2.  Because of the Diocesan Jubilee Gathering on Saturday, October 11, at Sacred Heart Church in Warner Robins, we will not 

have our 5:30 PM Mass at St. Mary that day.  This allows those who would like to attend the Gathering to do so.  The schedule 

of events there is as follows: 8 AM check-in begins; 9 AM Praise and Worship; 9:30 AM Procession and Adoration with 

Bishop Parkes; 10:30 AM Morning session/Keynote speaker Fr. Brian O’Shaughnessy; 11:30 AM – 3 PM Lunch, Breakout 

sessions, other activities; 3 PM Afternoon session/Keynote speaker Mother Adela Galindo, SCTJM; 5 PM Bishop Parkes 

celebrates the Vigil Mass.  This event is free but registration is required by September 26.  Visit diosav.org/10-11 for details. 

2.  Debido a la Celebración Jubilar Diocesana del sábado 11 de octubre en la Iglesia del Sagrado Corazón en Warner Robins, 

no tendremos la Misa de las 5:30 p.m. en St. Mary ese día.  Esto permite que quienes deseen asistir a la Celebración puedan 

hacerlo.  El programa de eventos es el siguiente: 8 a.m. inicio del registro; 9 a.m. Alabanza y Adoración; 9:30 a.m. Procesión y 

Adoración con el Obispo Parkes; 10:30 a.m. Sesión matutina/Orador principal: P. Brian O'Shaughnessy; 11:30 a.m. – 3 p.m. 

Almuerzo, sesiones de trabajo y otras actividades; 3 p.m. Sesión vespertina/Orador principal: Madre Adela Galindo, SCTJM;  

5 p.m. Misa de Vigilia: El Obispo Parkes.  Este evento es gratuito, pero es necesario registrarse antes del 26 de septiembre.  

Visite diosav.org/10-11 para obtener más información. 

3.  The Knights of Columbus September Bake Sale will be after all the masses next weekend, the 27th and 28th.  Please bring 

some tasty treats to sell, and buy many delicious items to eat.  All money raised at this bake sale will go toward the Peggy 

Burton Minor Memorial Scholarships.  Also, see their notice on the bulletin board about BBQ tickets.  Thank you. 

3.  La Venta de Pasteles de los Caballeros de Colón será después de todas las misas el próximo fin de semana, 27 y 28 de 

Septiembre.  Por favor, traigan algunas delicias para vender y compren muchas delicias para comer.  Todo el dinero recaudado 

en esta venta de pasteles se destinará a las Becas Conmemorativas Peggy Burton Minor.  Gracias. 

4.  Remember, you can now make your contribution to St. Mary online at any time!  It’s convenient, secure and easy.  Use the 

link on our church website, stmaryamericus.com, or use the QR code on the front of this bulletin or on the small card in the 

vestibule that you may keep if you wish.  Different giving funds are available, such as the regular Offertory, any special 

collection during this month, and several other choices. 

4.  Recuerde, ¡ahora puede hacer su donación a Santa María en línea en cualquier momento! Es cómodo, seguro y fácil. Use el 

enlace en el sitio web de nuestra iglesia, stmaryamericus.com, o use el código QR que se encuentra en la portada de este 

boletín o en la pequeña tarjeta en el vestíbulo, que puede conservar si lo desea. Hay diferentes fondos disponibles para 

donaciones, como el ofertorio regular, cualquier colecta especial durante este mes y muchas otras opciones. 

                     Our Stewardship of Treasure 
                   Thank you for your generosity 

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection 

Jul-Aug $27,702 $30,058  $2,356  

Sep 7 $3,556 $3,757  $201  

Sep 14 $4,154 $3,757 $397  $954  St. Mary’s Charity Fund 

Sep 21      

Sep 28     Mission Cooperative Appeal 


